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hed midlertidigt overflyttes til den anden 
parts område; den pågældende organisation 
skal have sit hovedsæde på en af parternes 
område, og udstationeringen skal ske til en 
afdeling (filial, datterselskab) af denne orga- 
nisation, som reelt udøver erhvervsvirksom- 
hed på den anden parts område. 

3. Montenegrinske statsborgeres og fælles- 
skabsstatsborgeres indrejse til og midlertidige 
ophold på henholdsvis Fællesskabets og Monte- 
negros område tillades, når disse virksomheds- 
repræsentanter er personer i overordnede stillin- 
ger i en virksomhed, j f  stk. 2, litra a), og er an- 
svarlige for oprettelse af et datterselskab eller en 
filial af en montenegrinsk virksomhed på Fæl- 
lesskabets område eller af et datterselskab eller 
en filial af en fællesskabsvirksomhed på Monte- 
negros område, når: 
a) disse repræsentanter ikke er inddraget i di- 

rekte salg eller levering af tjenesteydelser, 
når de ikke modtager betaling fra en kilde i 
etablerings-værtslandet og 

b) virksomheden har sin hovedvirksomhed 
uden for henholdsvis Fællesskabet eller 
Montenegro og ikke har andre repræsentan- 
ter, kontorer, filialer eller datterselskaber i 
henholdsvis den pågældende medlemsstat 
og Montenegro. 

KAPITEL III 

LEVERING AF TJENESTEYDELSER 

ARTIKEL 59 

1. Fællesskabet og Montenegro forpligter sig 
til i overensstemmelse med følgende bestem- 
melser gradvis at tillade levering af tjenesteydel- 
ser foretaget af fællesskabsvirksomheder eller - 
statsborgere eller montenegrinske virksomheder 
eller statsborgere, som er etableret hos en anden 
part end den, hvor modtageren af den pågælden- 
de ydelse er bosat. 

2. I takt med den i stk. 1 omhandlede liberali- 
seringsproces tillader parterne midlertidig bevæ- 
gelsesfrihed for fysiske person'er,- som leverer 
tjenesteydelser, eller som er beskæftiget hos en 
leverandør af tjenesteydelser som nøglepersona- 
le, som defineret i artikel 58, herunder fysiske 
personer, som repræsenterer en fællesskabsvirk- 
somhed eller -statsborger eller en montenegrinsk 
virksomhed eller statsborger, og som søger mid- 
lertidig adgang med henblik på at forhandle om 

salg af tjenesteydelser eller indgåelse af aftaler 
om salg af tjenesteydelser for den pågældende 
leverandør af tjenesteydelser, når sådanne re- 
præsentanter ikke er inddraget i direkte salg til 
offentligheden og ikke selv leverer tjenesteydel- 
ser. 

3. Fire år efter træffer stabiliserings- og asso- 
cieringsrådet de fornødne foranstaltninger til 
gradvis at gennemføre bestemmelserne i stk. 1. 
Der tages hensyn til, hvilket fremskridt parterne 
har gjort med lovgivningstilnærmelse. 

ARTIKEL 60 

1. Parterne afstår fra foranstaltninger og tiltag, 
som set i sammenligning med situationen på da- 
gen forud for denne aftales ikrafttræden gør be- 
tingelseme for levering af tjenesteydelser bety- 
deligt mere restriktive for fællesskabsvirksom- 
heder og -statsborgere eller montenegrinske 
virksomheder og statsborgere, som er etableret 
hos en anden part end den, hvor modtageren af 
den pågældende ydelse er bosat. 

2. Hvis en part skønner, at foranstaltninger 
truffet af den anden part siden denne aftales 
ikrafttræden fører til en situation, der er væsent- 
ligt mere restriktiv, hvad angår levering af tjene- 
steydelser, sammenlignet med situationen på 
tidspunktet for denne aftales ikrafttræden, kan 
førstnævnte part anmode den anden part om, at 
der indledes konsultationer. 

ARTIKEL 61 

Med hensyn til udveksling af transporttjene- 
steydelser mellem Fællesskabet og Montenegro 
gælder følgende bestemmelser: 
1) Med hensyn til landtransport fastsætter pro- 

tokol 4 de gældende regler for forholdet 
mellem parterne for navnlig at sikre uind- 
skrænket transittrafik ad landevej gennem 
Montenegro og Fællesskabet som helhed, en 
effektiv anvendelse af princippet om ikke- 
forskelsbehandling og en gradvis harmoni- 
sering af den montenegrinske transportlov- 
givning med Fællesskabets. 

2) Med hensyn til international søtransport for- 
pligter parterne sig til effektivt at anvende 
princippet om uhindret adgang til det inter- 
nationale marked for søtransport og trafik på 
et kommercielt grundlag og at overholde in- 


